
:128 וְאַתָּה
u·athe
and·you

הַקְרֵב
eqrb
cbring -near-you !

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

אֶת
ath
»

־
-

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אָחִיךָ
achi·k
brother-of·you

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

בָּנָיו
bni·u
sons-of·him

אִתּ�
ath·u
with ·him

. And take thou unto thee
Aaron thy brother, and his
sons with him, from among
the children of Israel, that
he may minister unto me in
the priest's office, [even]
Aaron, Nadab and Abihu,
Eleazar and Ithamar,
Aaron's sons.

1

מִתּ�ךְ
m·thuk
from·midst-of

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

לְכַהֲנ�
l·ken·u
to·to- mserve-as -priest-of·him

־
-

לִי
l·i
for·me

אַהֲרֹן
aern
Aaron

נָדָב
ndb
Nadab

וַאֲבִיהוּא
u·abieua
and·Abihu

אֶלְעָזָר
alozr
Eleazar

וְאִיתָמָר
u·aithmr
and·Ithamar

בְּנֵי
bni
sons-of

אַהֲרֹן
aern
Aaron

:
:

:228 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

בִגְדֵי
bgdi
garments-of

־
-

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

לְאַהֲרֹן
l·aern
for·Aaron

אָחִיךָ
achi·k
brother-of·you

לְכָב�ד
l·kbud
for·glory

וּלְתִפְאָרֶת
u·l·thpharth
and·for·beauty

:
:

And thou shalt make holy
garments for Aaron thy
brother for glory and for
beauty.

2

:328 וְאַתָּה
u·athe
and·you

תְּדַבֵּר
thdbr
you-shall- mspeak

אֶל
al
to

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

חַכְמֵי
chkmi
wise-ones-of

־
-

לֵב
lb
heart

אֲשֶׁר
ashr
whom

מִלֵּאתִיו
mlathi·u
I- mfilled·him

רוּחַ
ruch
spirit-of

And thou shalt speak unto
all [that are] wise hearted,
whom I have filled with the
spirit of wisdom, that they
may make Aaron's garments
to consecrate him, that he
may minister unto me in the
priest's office.

3

חָכְמָה
chkme
wisdom

וְעָשׂוּ
u·oshu
and·they-make do

אֶת
ath
»

־
-

בִּגְדֵי
bgdi
garments-of

אַהֲרֹן
aern
Aaron

לְקַדְּשׁ�
l·qdsh·u
to·to- mhallow-of·him

לְכַהֲנ�
l·ken·u
to·to- mserve-as -priest-of·him

־
-

לִי
l·i
for·me

:
:

:428 וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

הַבְּגָדִים
e·bgdim
the·garments

אֲשֶׁר
ashr
which

יַעֲשׂוּ
ioshu
they-shall-make do

חֹשֶׁן
chshn
breastplate

וְאֵפ�ד
u·aphud
and·vestment

וּמְעִיל
u·moil
and·robe

And these [are] the
garments which they shall
make; a breastplate, and an
ephod, and a robe, and a
broidered coat, a mitre, and
a girdle: and they shall
make holy garments for
Aaron thy brother, and his
sons, that he may minister
unto me in the priest's
office.

4

וּכְתֹנֶת
u·kthnth
and·tunic-of

תַּשְׁבֵּץ
thshbtz
mounting

מִצְנֶפֶת
mtznphth
turban

וְאַבְנֵט
u·abnt
and·sash

וְעָשׂוּ
u·oshu
and·they-make do

בִגְדֵי
bgdi
garments-of

־
-

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

לְאַהֲרֹן
l·aern
for·Aaron

אָחִיךָ
achi·k
brother-of·you

וּלְבָנָיו
u·l·bni·u
and·for·sons-of·him

לְכַהֲנ�
l·ken·u
to·to- mserve-as -priest-of·him

־
-

לִי
l·i
for·me

:
:

:528 וְהֵם
u·em
and·they

יִקְחוּ
iqchu
they-shall-take

אֶת
ath
»

־
-

הַזָּהָב
e·zeb
the·gold

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַתְּכֵלֶת
e·thklth
the·amethyst

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הָאַרְגָּמָן
e·argmn
the·purple

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

And they shall take gold,
and blue, and purple, and
scarlet, and fine linen.

5

תּ�לַעַת
thuloth
crimson-of

הַשָּׁנִי
e·shni
the·double- dipped

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַשֵּׁשׁ
e·shsh
the· cambric -sheen

:
:

פ
p

:628 וְעָשׂוּ
u·oshu
and·they-make do

אֶת
ath
»

־
-

הָאֵפֹד
e·aphd
the·vestment

זָהָב
zeb
gold

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְאַרְגָּמָן
u·argmn
and·purple

תּ�לַעַת
thuloth
crimson-of

שָׁנִי
shni
double- dipped

. And they shall make the
ephod [of] gold, [of] blue,
and [of] purple, [of] scarlet,
and fine twined linen, with
cunning work.

6

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and· cambric -sheen

מָשְׁזָר
mshzr
being- ccorded

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

חֹשֵׁב
chshb
one-designing

:
:

:728 שְׁתֵּי
shthi
two-of

כְתֵפֹת
kthphth
shoulder- piece s

חֹבְרֹת
chbrth
ones-joining

יִהְיֶה
ieie
he-shall-be bc

־
-

לּ�
l·u
for·him

אֶל
al
to

־
-

שְׁנֵי
shni
two-of

קְצ�תָיו
qtzuthi·u
ends-of·him

It shall have the two
shoulderpieces thereof
joined at the two edges
thereof; and [so] it shall be
joined together.

7

וְחֻבָּר
u·chbr
and·he-is- mjoined

:
:

:828 וְחֵשֶׁב
u·chshb
and·designed- band -of

אֲפֻדָּת�
aphdth·u
vestment-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

עָלָיו
oli·u
on·him

כְּמַעֲשֵׂהוּ
k·mosh·eu
as·handi work -of·him

מִמֶּנּוּ
mm·nu
from·him

יִהְיֶה
ieie
he-shall-be bc

And the curious girdle of
the ephod, which [is] upon
it, shall be of the same,
according to the work
thereof; [even of] gold, [of]
blue, and purple, and
scarlet, and fine twined
linen.

8

זָהָב
zeb
gold

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְאַרְגָּמָן
u·argmn
and·purple

וְת�לַעַת
u·thuloth
and·crimson-of

שָׁנִי
shni
double- dipped

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and· cambric -sheen

מָשְׁזָר
mshzr
being- ccorded

:
:

:928 וְלָקַחְתָּ
u·lqchth
and·you-take

אֶת
ath
»

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

אַבְנֵי
abni
stones-of

־
-

שֹׁהַם
shem
onyx

וּפִתַּחְתָּ
u·phthchth
and·you- mengrave

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

שְׁמ�ת
shmuth
names-of

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

And thou shalt take two
onyx stones, and grave on
them the names of the
children of Israel:

9

:1028 שִׁשָּׁה
shshe
six

מִשְּׁמֹתָם
m·shmth·m
from·names-of·them

עַל
ol
on

הָאֶבֶן
e·abn
the·stone

הָאֶחָת
e·achth
the·one

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

שְׁמ�ת
shmuth
names-of

הַשִּׁשָּׁה
e·shshe
the·six

הַנּ�תָרִים
e·nuthrim
the·ones-being-left

Six of their names on one
stone, and [the other] six
names of the rest on the

10
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other stone, according to
their birth.עַל

ol
on

־
-

הָאֶבֶן
e·abn
the·stone

הַשֵּׁנִית
e·shnith
the·second

כְּת�לְדֹתָם
k·thuldth·m
as·genealogical- annal s-of·them

:
:

:1128 מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

חָרַשׁ
chrsh
artificer-of

אֶבֶן
abn
stone

פִּתּוּחֵי
phthuchi
engravings-of

חֹתָם
chthm
seal

תְּפַתַּח
thphthch
you-shall- mengrave

אֶת
ath
»

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

With the work of an
engraver in stone, [like] the
engravings of a signet, shalt
thou engrave the two stones
with the names of the
children of Israel: thou shalt
make them to be set in
ouches of gold.

11

הָאֲבָנִים
e·abnim
the·stones

עַל
ol
on

־
-

שְׁמֹת
shmth
names-of

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

מֻסַבֹּת
msbth
ones-being- cset -round-about-of

מִשְׁבְּצ�ת
mshbtzuth
mountings-of

זָהָב
zeb
gold

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

אֹתָם
ath·m
»·them

:
:

:1228 וְשַׂמְתָּ
u·shmth
and·you-place

אֶת
ath
»

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

הָאֲבָנִים
e·abnim
the·stones

עַל
ol
on

כִּתְפֹת
kthphth
shoulder piece s-of

הָאֵפֹד
e·aphd
the·vestment

אַבְנֵי
abni
stones-of

זִכָּרֹן
zkrn
memorial

And thou shalt put the
two stones upon the
shoulders of the ephod [for]
stones of memorial unto the
children of Israel: and
Aaron shall bear their
names before the LORD
upon his two shoulders for a
memorial.

12

לִבְנֵי
l·bni
for·sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְנָשָׂא
u·nsha
and·he-bears

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אֶת
ath
»

־
-

שְׁמ�תָם
shmuth·m
names-of·them

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

עַל
ol
on

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

כְתֵפָיו
kthphi·u
shoulders-of·him

לְזִכָּרֹן
l·zkrn
to·reminder

:
:

ס
s

:1328 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

מִשְׁבְּצֹת
mshbtzth
mountings-of

זָהָב
zeb
gold

:
:

And thou shalt make
ouches [of] gold;
13

:1428 וּשְׁתֵּי
u·shthi
and·two-of

שַׁרְשְׁרֹת
shrshrth
braids-of

זָהָב
zeb
gold

טָה�ר
teur
pure

מִגְבָּלֹת
mgblth
boundaries

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

אֹתָם
ath·m
»·them

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

עֲבֹת
obth
rope

And two chains [of] pure
gold at the ends; [of]
wreathen work shalt thou
make them, and fasten the
wreathen chains to the
ouches.

14

וְנָתַתָּה
u·nththe
and·you-give

אֶת
ath
»

־
-

שַׁרְשְׁרֹת
shrshrth
braids-of

הָעֲבֹתֹת
e·obthth
the·ropes

עַל
ol
on

־
-

הַמִּשְׁבְּצֹת
e·mshbtzth
the·mountings

:
:

ס
s

:1528 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

חֹשֶׁן
chshn
breastplate-of

מִשְׁפָּט
mshpht
judgment

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

חֹשֵׁב
chshb
one-designing

כְּמַעֲשֵׂה
k·moshe
as·handi work -of

אֵפֹד
aphd
vestment

. And thou shalt make
the breastplate of judgment
with cunning work; after
the work of the ephod thou
shalt make it; [of] gold, [of]
blue, and [of] purple, and
[of] scarlet, and [of] fine
twined linen, shalt thou
make it.

15

תַּעֲשֶׂנּוּ
thosh·nu
you-shall-make do·him

זָהָב
zeb
gold

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְאַרְגָּמָן
u·argmn
and·purple

וְת�לַעַת
u·thuloth
and·crimson-of

שָׁנִי
shni
double- dipped

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and· cambric -sheen

מָשְׁזָר
mshzr
being- ccorded

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

אֹת�
ath·u
»·him

:
:

:1628 רָבוּעַ
rbuo
being-squared

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

כָּפוּל
kphul
being-doubled

זֶרֶת
zrth
span

אָרְכּ�
ark·u
length-of·him

וְזֶרֶת
u·zrth
and·span

רָחְבּ�
rchb·u
width-of·him

:
:

Foursquare it shall be
[being] doubled; a span
[shall be] the length thereof,
and a span [shall be] the
breadth thereof.

16

:1728 וּמִלֵּאתָ
u·mlath
and·you- mfill

ב�
b·u
in·him

מִלֻּאַת
mlath
filling-of

אֶבֶן
abn
stone

אַרְבָּעָה
arboe
four

טוּרִים
turim
rows

אָבֶן
abn
stone

טוּר
tur
row-of

אֹדֶם
adm
carnelian

פִּטְדָה
phtde
peridot

And thou shalt set in it
settings of stones, [even]
four rows of stones: [the
first] row [shall be] a
sardius, a topaz, and a
carbuncle: [this shall be] the
first row.

17

וּבָרֶקֶת
u·brqth
and·emerald

הַטּוּר
e·tur
the·row

הָאֶחָד
e·achd
the·one

:
:

:1828 וְהַטּוּר
u·e·tur
and·the·row

הַשֵּׁנִי
e·shni
the·second

נֹפֶךְ
nphk
carbuncle

סַפִּיר
sphir
sapphire

וְיָהֲלֹם
u·ielm
and·diamond

:
:

And the second row
[shall be] an emerald, a
sapphire, and a diamond.

18

:1928 וְהַטּוּר
u·e·tur
and·the·row

הַשְּׁלִישִׁי
e·shlishi
the·third

לֶשֶׁם
lshm
jacinth

שְׁב�
shbu
agate

וְאַחְלָמָה
u·achlme
and·amethyst

:
:

And the third row a
ligure, an agate, and an
amethyst.

19

:2028 וְהַטּוּר
u·e·tur
and·the·row

הָרְבִיעִי
e·rbioi
the·fourth

תַּרְשִׁישׁ
thrshish
topaz

וְשֹׁהַם
u·shem
and·onyx

וְיָשְׁפֵה
u·ishphe
and·jasper

מְשֻׁבָּצִים
mshbtzim
ones-being- mmounted

זָהָב
zeb
gold

And the fourth row a
beryl, and an onyx, and a
jasper: they shall be set in
gold in their inclosings.

20

יִהְיוּ
ieiu
they-shall-be bc

בְּמִלּוּאֹתָם
b·mluath·m
in·fillings-of·them

:
:
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:2128 וְהָאֲבָנִים
u·e·abnim
and·the·stones

ָ תִּהְיֶין
theiin
they-shall-become

עַל
ol
on

־
-

שְׁמֹת
shmth
names-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

שְׁתֵּים
shthim
two

עֶשְׂרֵה
oshre
ten

עַל
ol
on

־
-

And the stones shall be
with the names of the
children of Israel, twelve,
according to their names,
[like] the engravings of a
signet; every one with his
name shall they be
according to the twelve
tribes.

21

שְׁמֹתָם
shmth·m
names-of·them

פִּתּוּחֵי
phthuchi
engravings-of

ח�תָם
chuthm
seal

אִישׁ
aish
each

עַל
ol
on

־
-

שְׁמ�
shm·u
name-of·him

ָ תִּהְיֶין
theiin
they-shall-become

לִשְׁנֵי
l·shni
for·two-of

עָשָׂר
oshr
ten

שָׁבֶט
shbt
tribe

:
:

:2228 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

עַל
ol
on

־
-

הַחֹשֶׁן
e·chshn
the·breastplate

שַׁרְשֹׁת
shrshth
braids-of

גַּבְלֻת
gblth
boundary

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

עֲבֹת
obth
rope

זָהָב
zeb
gold

טָה�ר
teur
pure

:
:

And thou shalt make
upon the breastplate chains
at the ends [of] wreathen
work [of] pure gold.

22

:2328 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

עַל
ol
on

־
-

הַחֹשֶׁן
e·chshn
the·breastplate

שְׁתֵּי
shthi
two-of

טַבְּע�ת
tbouth
rings-of

זָהָב
zeb
gold

וְנָתַתָּ
u·nthth
and·you-give

אֶת
ath
»

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

And thou shalt make
upon the breastplate two
rings of gold, and shalt put
the two rings on the two
ends of the breastplate.

23

הַטַּבָּע�ת
e·tbouth
the·rings

עַל
ol
on

־
-

שְׁנֵי
shni
two-of

קְצ�ת
qtzuth
ends-of

הַחֹשֶׁן
e·chshn
the·breastplate

:
:

:2428 וְנָתַתָּה
u·nththe
and·you-give

אֶת
ath
»

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

עֲבֹתֹת
obthth
ropes-of

הַזָּהָב
e·zeb
the·gold

עַל
ol
on

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

הַטַּבָּעֹת
e·tboth
the·rings

אֶל
al
to

־
-

קְצ�ת
qtzuth
ends-of

And thou shalt put the
two wreathen [chains] of
gold in the two rings [which
are] on the ends of the
breastplate.

24

הַחֹשֶׁן
e·chshn
the·breastplate

:
:

:2528 וְאֵת
u·ath
and·»

שְׁתֵּי
shthi
two-of

קְצ�ת
qtzuth
ends-of

שְׁתֵּי
shthi
two-of

הָעֲבֹתֹת
e·obthth
the·ropes

תִּתֵּן
ththn
you-shall-give

עַל
ol
on

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

הַמִּשְׁבְּצ�ת
e·mshbtzuth
the·mountings

And [the other] two ends
of the two wreathen
[chains] thou shalt fasten in
the two ouches, and put
[them] on the
shoulderpieces of the ephod
before it.

25

וְנָתַתָּה
u·nththe
and·you-give

עַל
ol
on

־
-

כִּתְפ�ת
kthphuth
shoulder piece s-of

הָאֵפֹד
e·aphd
the·vestment

אֶל
al
to

־
-

מוּל
mul
fore front

פָּנָיו
phni·u
faces-of·him

:
:

:2628 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

שְׁתֵּי
shthi
two-of

טַבְּע�ת
tbouth
rings-of

זָהָב
zeb
gold

וְשַׂמְתָּ
u·shmth
and·you-place

אֹתָם
ath·m
»·them

עַל
ol
on

־
-

שְׁנֵי
shni
two-of

קְצ�ת
qtzuth
ends-of

And thou shalt make two
rings of gold, and thou shalt
put them upon the two ends
of the breastplate in the
border thereof, which [is] in
the side of the ephod
inward.

26

הַחֹשֶׁן
e·chshn
the·breastplate

עַל
ol
on

־
-

שְׂפָת�
shphth·u
hem-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

אֶל
al
to

־
-

עֵבֶר
obr
across-of

הָאֵפֹד
e·aphd
the·vestment

בָּיְתָה
bith·e
inside·ward

:
:

:2728 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

שְׁתֵּי
shthi
two-of

טַבְּע�ת
tbouth
rings-of

זָהָב
zeb
gold

וְנָתַתָּה
u·nththe
and·you-give

אֹתָם
ath·m
»·them

עַל
ol
on

־
-

שְׁתֵּי
shthi
two-of

כִתְפ�ת
kthphuth
shoulder piece s-of

And two [other] rings of
gold thou shalt make, and
shalt put them on the two
sides of the ephod
underneath, toward the
forepart thereof, over
against the [other] coupling
thereof, above the curious
girdle of the ephod.

27

הָאֵפ�ד
e·aphud
the·vestment

מִלְּמַטָּה
m·l·mte
from·to·below

מִמּוּל
m·mul
from·fore front

פָּנָיו
phni·u
faces-of·him

לְעֻמַּת
l·omth
to· correspond- with

מֶחְבַּרְתּ�
mchbrth·u
joining-of·him

מִמַּעַל
m·mol
from·above

לְחֵשֶׁב
l·chshb
to·designed- band -of

הָאֵפ�ד
e·aphud
the·vestment

:
:

:2828 וְיִרְכְּסוּ
u·irksu
and·they-shall-knot

אֶת
ath
»

־
-

הַחֹשֶׁן
e·chshn
the·breastplate

K

מִטַּבְּעֹת�
m·tboth·u
from·ring-of·him

Q

מִטַּבְּעֹתָיו
m·tbothi·u
from·rings-of·him

אֶל
al
to

־
-

And they shall bind the
breastplate by the rings
thereof unto the rings of the
ephod with a lace of blue,
that [it] may be above the
curious girdle of the ephod,
and that the breastplate be
not loosed from the ephod.

28

טַבְּעֹת
tboth
rings-of

הָאֵפֹד
e·aphd
the·vestment

בִּפְתִיל
b·phthil
in·twine-of

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

לִהְי�ת
l·eiuth
to·to-become-of

עַל
ol
over

־
-

חֵשֶׁב
chshb
designed- band -of

הָאֵפ�ד
e·aphud
the·vestment

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִזַּח
izch
he-shall-be-displaced

הַחֹשֶׁן
e·chshn
the·breastplate

מֵעַל
m·ol
from·on

הָאֵפ�ד
e·aphud
the·vestment

:
:

:2928 וְנָשָׂא
u·nsha
and·he-bears

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אֶת
ath
»

־
-

שְׁמ�ת
shmuth
names-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

בְּחֹשֶׁן
b·chshn
in·breastplate-of

הַמִּשְׁפָּט
e·mshpht
the·judgment

עַל
ol
over

־
-

And Aaron shall bear the
names of the children of
Israel in the breastplate of
judgment upon his heart,
when he goeth in unto the
holy [place], for a memorial
before the LORD

29

לִבּ�
lb·u
heart-of·him

בְּבֹא�
b·ba·u
in·to-enter-of·him

אֶל
al
to

־
-

הַקֹּדֶשׁ
e·qdsh
the·sanctuary

לְזִכָּרֹן
l·zkrn
to·reminder

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

תָּמִיד
thmid
continually

:
:
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continually.
:3028 וְנָתַתָּ

u·nthth
and·you-give

אֶל
al
to

־
-

חֹשֶׁן
chshn
breastplate-of

הַמִּשְׁפָּט
e·mshpht
the·judgment

אֶת
ath
»

־
-

הָאוּרִים
e·aurim
the·lights

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַתֻּמִּים
e·thmim
the·flawlessnesses

And thou shalt put in the
breastplate of judgment the
Urim and the Thummim;
and they shall be upon
Aaron's heart, when he
goeth in before the LORD:
and Aaron shall bear the
judgment of the children of
Israel upon his heart before
the LORD continually.

30

וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

עַל
ol
on

־
-

לֵב
lb
heart-of

אַהֲרֹן
aern
Aaron

בְּבֹא�
b·ba·u
in·to-enter-of·him

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

וְנָשָׂא
u·nsha
and·he-bears

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אֶת
ath
»

־
-

מִשְׁפַּט
mshpht
judgment-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

עַל
ol
on

־
-

לִבּ�
lb·u
heart-of·him

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

תָּמִיד
thmid
continually

:
:

ס
s

:3128 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

אֶת
ath
»

־
-

מְעִיל
moil
robe-of

הָאֵפ�ד
e·aphud
the·vestment

כְּלִיל
klil
wholly-of

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

:
:

. And thou shalt make
the robe of the ephod all
[of] blue.

31

:3228 וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

פִי
phi
slit-of

־
-

ראֹשׁ�
rash·u
head-of·him

בְּת�כ�
b·thuk·u
in·midst-of·him

שָׂפָה
shphe
hem

יִהְיֶה
ieie
he-shall-be bc

לְפִיו
l·phi·u
to·slit-of·him

And there shall be an
hole in the top of it, in the
midst thereof: it shall have a
binding of woven work
round about the hole of it,
as it were the hole of an
habergeon, that it be not
rent.

32

סָבִיב
sbib
round-about

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

אֹרֵג
arg
weaving

כְּפִי
k·phi
as·slit-of

תַחְרָא
thchra
coat-of-mail

יִהְיֶה
ieie
he-shall-be bc

־
-

לּ�
l·u
to·him

לאֹ
la
not

יִקָּרֵעַ
iqro
he-shall-be-torn

:
:

:3328 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

עַל
ol
on

־
-

שׁוּלָיו
shuli·u
skirts-of·him

רִמֹּנֵי
rmni
pomegranates-of

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְאַרְגָּמָן
u·argmn
and·purple

וְת�לַעַת
u·thuloth
and·crimson-of

And [beneath] upon the
hem of it thou shalt make
pomegranates [of] blue, and
[of] purple, and [of] scarlet,
round about the hem
thereof; and bells of gold
between them round about:

33

שָׁנִי
shni
double- dipped

עַל
ol
on

־
-

שׁוּלָיו
shuli·u
skirts-of·him

סָבִיב
sbib
round-about

וּפַעֲמֹנֵי
u·phomni
and·bells-of

זָהָב
zeb
gold

בְּת�כָם
b·thuk·m
in·midst-of·them

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:3428 פַּעֲמֹן
phomn
bell-of

זָהָב
zeb
gold

וְרִמּ�ן
u·rmun
and·pomegranate

פַּעֲמֹן
phomn
bell-of

זָהָב
zeb
gold

וְרִמּ�ן
u·rmun
and·pomegranate

עַל
ol
on

־
-

שׁוּלֵי
shuli
skirts-of

הַמְּעִיל
e·moil
the·robe

A golden bell and a
pomegranate, a golden bell
and a pomegranate, upon
the hem of the robe round
about.

34

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:3528 וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

עַל
ol
on

־
-

אַהֲרֹן
aern
Aaron

לְשָׁרֵת
l·shrth
to·to- mminister-of

וְנִשְׁמַע
u·nshmo
and·he-is-heard

ק�ל�
qul·u
sound-of·him

בְּבֹא�
b·ba·u
in·to-enter-of·him

And it shall be upon
Aaron to minister: and his
sound shall be heard when
he goeth in unto the holy
[place] before the LORD,
and when he cometh out,
that he die not.

35

אֶל
al
to

־
-

הַקֹּדֶשׁ
e·qdsh
the·sanctuary

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

וּבְצֵאת�
u·b·tzath·u
and·in·to -go -forth-of·him

וְלאֹ
u·la
and·not

יָמוּת
imuth
he-shall-die

:
:

ס
s

:3628 וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

צִּיץ
tzitz
blossom-of

זָהָב
zeb
gold

טָה�ר
teur
pure

וּפִתַּחְתָּ
u·phthchth
and·you- mengrave

עָלָיו
oli·u
on·him

פִּתּוּחֵי
phthuchi
engravings-of

חֹתָם
chthm
seal

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

And thou shalt make a
plate [of] pure gold, and
grave upon it, [like] the
engravings of a signet,
HOLINESS TO THE
LORD.

36

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

:
:

:3728 וְשַׂמְתָּ
u·shmth
and·you-place

אֹת�
ath·u
»·him

עַל
ol
on

־
-

פְּתִיל
phthil
twine-of

תְּכֵלֶת
thklth
amethyst

וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

עַל
ol
on

־
-

הַמִּצְנָפֶת
e·mtznphth
the·turban

אֶל
al
to

־
-

מוּל
mul
fore front

And thou shalt put it on a
blue lace, that it may be
upon the mitre; upon the
forefront of the mitre it shall
be.

37

פְּנֵי
phni
faces-of

־
-

הַמִּצְנֶפֶת
e·mtznphth
the·turban

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

:
:

:3828 וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

עַל
ol
on

־
-

מֵצַח
mtzch
forehead-of

אַהֲרֹן
aern
Aaron

וְנָשָׂא
u·nsha
and·he-bears

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אֶת
ath
»

־
-

עֲ�ן
oun
depravity-of

הַקֳּדָשִׁים
e·qdshim
the·holinesses

And it shall be upon
Aaron's forehead, that
Aaron may bear the iniquity
of the holy things, which the
children of Israel shall
hallow in all their holy gifts;
and it shall be always upon
his forehead, that they may
be accepted before the
LORD.

38

אֲשֶׁר
ashr
which

יַקְדִּישׁוּ
iqdishu
they-shall- csanctify

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

לְכָל
l·kl
for·all-of

־
-

מַתְּנֹת
mthnth
gifts-of

קָדְשֵׁיהֶם
qdshi·em
holinesses-of·them

וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

עַל
ol
on

־
-

מִצְח�
mtzch·u
forehead-of·him

תָּמִיד
thmid
continually

לְרָצ�ן
l·rtzun
for·acceptance

לָהֶם
l·em
to·them

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

Exodus 28

WLC  :  WLC_v  1.1  /  WLC_tm 1.0  /  CHES 2.0 AV © 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



:3928 וְשִׁבַּצְתָּ
u·shbtzth
and·you- mmount

הַכְּתֹנֶת
e·kthnth
the·tunic

שֵׁשׁ
shsh
cambric -sheen

וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

מִצְנֶפֶת
mtznphth
turban

שֵׁשׁ
shsh
cambric -sheen

וְאַבְנֵט
u·abnt
and·sash

And thou shalt
embroider the coat of fine
linen, and thou shalt make
the mitre [of] fine linen, and
thou shalt make the girdle
[of] needlework.

39

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

מַעֲשֵׂה
moshe
handi work -of

רֹקֵם
rqm
embroidering

:
:

:4028 וְלִבְנֵי
u·l·bni
and·for·sons-of

אַהֲרֹן
aern
Aaron

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

כֻתֳּנֹת
kthnth
tunics

וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-make do

לָהֶם
l·em
for·them

אַבְנֵטִים
abntim
sashes

וּמִגְבָּע�ת
u·mgbouth
and·caps

. And for Aaron's sons
thou shalt make coats, and
thou shalt make for them
girdles, and bonnets shalt
thou make for them, for
glory and for beauty.

40

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

לָהֶם
l·em
for·them

לְכָב�ד
l·kbud
for·glory

וּלְתִפְאָרֶת
u·l·thpharth
and·for·beauty

:
:

:4128 וְהִלְבַּשְׁתָּ
u·elbshth
and·you- cput-on

אֹתָם
ath·m
»·them

אֶת
ath
»

־
-

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אָחִיךָ
achi·k
brother-of·you

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

בָּנָיו
bni·u
sons-of·him

אִתּ�
ath·u
with ·him

And thou shalt put them
upon Aaron thy brother, and
his sons with him; and shalt
anoint them, and consecrate
them, and sanctify them,
that they may minister unto
me in the priest's office.

41

וּמָשַׁחְתָּ
u·mshchth
and·you-anoint

אֹתָם
ath·m
»·them

וּמִלֵּאתָ
u·mlath
and·you- mfill

אֶת
ath
»

־
-

יָדָם
id·m
hand-of·them

וְקִדַּשְׁתָּ
u·qdshth
and·you- mhallow

אֹתָם
ath·m
»·them

וְכִהֲנוּ
u·kenu
and·they- mserve-as -priests

לִי
l·i
for·me

:
:

:4228 וַעֲשֵׂה
u·oshe
and·make do-you !

לָהֶם
l·em
for·them

מִכְנְסֵי
mknsi
breeches-of

־
-

בָד
bd
linen

לְכַסּ�ת
l·ksuth
to·to- mcover-of

בְּשַׂר
bshr
flesh-of

עֶרְוָה
orue
nakedness

מִמָּתְנַיִם
m·mthnim
from·waists

And thou shalt make
them linen breeches to
cover their nakedness; from
the loins even unto the
thighs they shall reach:

42

וְעַד
u·od
and·unto

־
-

יְרֵכַיִם
irkim
thighs

יִהְיוּ
ieiu
they-shall-become

:
:

:4328 וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

עַל
ol
on

־
-

אַהֲרֹן
aern
Aaron

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

בָּנָיו
bni·u
sons-of·him

בְּבֹאָם
b·ba·m
in·to-enter-of·them

אֶל
al
to

־
-

אֹהֶל
ael
tent-of

מ�עֵד
muod
appointment

And they shall be upon
Aaron, and upon his sons,
when they come in unto the
tabernacle of the
congregation, or when they
come near unto the altar to
minister in the holy [place];
that they bear not iniquity,
and die: [it shall be] a
statute for ever unto him
and his seed after him.

43

א�
au
or

בְגִשְׁתָּם
b·gshth·m
in·to- come-close-of·them

אֶל
al
to

־
-

הַמִּזְבֵּחַ
e·mzbch
the·altar

לְשָׁרֵת
l·shrth
to·to- mminister-of

בַּקֹּדֶשׁ
b·qdsh
in· the ·sanctuary

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִשְׂאוּ
ishau
they-shall-bear

עָ�ן
oun
depravity

וָמֵתוּ
u·mthu
and·they-die

חֻקַּת
chqth
statute-of

ע�לָם
oulm
eon

ל�
l·u
for·him

וּלְזַרְע�
u·l·zro·u
and·for·seed-of·him

אַחֲרָיו
achri·u
after·him

:
:

ס
s

Exodus 28  -  Exodus 29
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